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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৯৯

২৯/ 'কাসামা'-(খুেনর বাপাের িবেশষ ধরেনর হলফ করা), 'মুহািরবীন' (শ সন), 'িকসাস' (খুেনর বদলা) এবং

'িদয়াত' (খুেনর শাি প অথদ) (كتاب القسامة والمحاربين والقصاص والديات)
পিরেদঃ ১. 'কাসামা' - খুেনর বাপাের হলফ করা

ةامباب الْقَس

আরবী

نيدٍ، ععس نب يحي نلٍ، عبِلا نانُ بملَيدَّثَنَا سنَبٍ، حقَع نةَ بلَمسم نب هدُ البدَّثَنَا عح

،نيارِينْصدٍ الازَي نودِ بعسم نةَ بِصيحمدٍ، وزَي نب لهس نب هدَ البنَّ عارٍ، اسي نرِ بشَيب

هه عليه وسلم وال صل هولِ السانِ رزَم ف ربخَي َلا اجارِثَةَ خَرح نب نم ثُم

ةبشَر فَۇجِدَ ف لهس نب هدُ البع لا فَقُتهِمتاجحقَا لفَتَفَر ودها يلُههاو لْحذٍ صئموي

لهس نب نمحدُ الربقْتُولِ عخُو الْما َشفَم دِينَةالْم َلا لقْبا ثُم هباحص فَدَفَنَه قْتُولام

ثيحو هدِ البنَ عه عليه وسلم شَاال صل هولِ السروا لرةُ فَذَكِصيوحةُ وِصيحمو

قُتل فَزعم بشَير وهو يحدِّث عمن ادركَ من اصحابِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

انَّه قَال لَهم ‏"‏ تَحلفُونَ خَمسين يمينًا وتَستَحقُّونَ قَاتلَم ‏"‏ ‏.‏ او ‏"‏ صاحبم ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا يا

رسول اله ما شَهِدْنَا ولا حضرنَا ‏.‏ فَزعم انَّه قَال ‏"‏ فَتُبرِىم يهود بِخَمسين ‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا يا

رسول اله كيف نَقْبل ايمانَ قَوم كفَّارٍ فَزعم بشَير انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

عقَلَه من عنْدِه ‏.‏

বাংলা

৪১৯৯। আবদুাহ ইবনু মাসলামা ইবনু কা’নাব (রহঃ) ... বুশায়র ইবনু ইয়াসার (রাঃ) থেক বিণত য, আনসারী

বনূ হািরসা গাের আবদুাহ ইবনু সাহল ইবনু যািয়দ আনসারী ও মুহািয়সা ইবনু মাসউদ ইবনু যািয়দ আনসারী

(রাঃ) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সমেয় খায়বাের গমন কেরন। সখানকার অিধবাসী িছল

ইয়াদী সদায়। খায়বার তখন (ইয়াদী ও মুসিলমেদর) আেপাষ চুির অিধন িছল। কান েয়াজেন তারা

তখন সখােন পৃথক হেয় গেলন। এরপর আবদুাহ ইবনু সাহল (রাঃ) িনহত হেলন। তােক একিট হাউেযর

মেধ িনহত অবায় পাওয়া গল। তখন তাঁর সাথী তােক দাফন করেলন। এরপর িতিন মিদনায় িফের এেলন।
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িনহত বির ভাই আবদুর রহমান ইবনু সাহল, (এবং চাচাত ভাই) মুহািয়সা ও ওয়ািয়সা (রাঃ) এেস রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ আবদুাহ (রাঃ) এর মৃতুর ঘটনা এবং য ােন িনহত হন সবই বণনা

করেলন।

বুশাইর (রহঃ) বেলেছন, িতিনরাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাহাবীেদর মধ হেত যােদর সাাৎ

পেয়েছন এমন বির িনকট থেক হাদীস বণনা কেরিছেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তােদরেক বলেলনঃ তামরা এ বাপাের পাশবার হলফ কের বলেব, তাহেল তামরা তামােদর (ভাইেয়র)

হতাকারীর (অথবা তামােদর িতপের শাির) হকদার হেব। তারা বলেলনঃ হ আাহর রাসুল! আমরা তা

তখন সখােন তদশী িছলাম না এবং উপিতও িছলাম না। িতিন (বুশায়র) বেলেছন, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ ইয়াদীরা পাশবার এ বাপাের হলফ কের তামােদর থেক দায়মু (তামােদর

খুেনর দাবী) নাকচ কের দেব। তখন তারা বলেলনঃ, হ আাহর রাসুল! আমরা িকভােব একিট কােফর

সদােয়র হলফ হণ করেত পাির? বুশায়রা বেলেছন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর িনেজর

প হেত তার িদয়াত আদায় কেরিদেয়েছন।

English

Bushair b. Yasar reported that 'Abdullah b. Sahl b. Zaid and Muhayyisa b.
Mas'ud b. Zaid, both of them were Ansar belonging to the tribe of Banu
Haritha, set out to Khaibar during the lifetime of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم).
There was peace during those days and (this place) was inhabited by the
Jews. They parted company for their (respective) needs. 'Abdullab b. Sahl
was killed, and his dead body was found in a tank. His companion
(Muhayyisa) buried him and came to Medina, and the brothers of the slain
'Abd al-Rahman b. Sahl. and Muhayyisa and Huwayyisa told Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) the case of 'Abdullah and the place where he had been
murdered. Bushair reported on the authority of one who had seen Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) that he had said to them:
You take fifty oaths and you are entitled to blood-wit of (one) slain among
you (or your companion). They said: Messenger of Allah, we neither saw
(with our own eyes this murder) nor were we present there. Thereupon
(Allah's Messenger is reported to have said): Then the Jews will exonerate
themselves by taking fifty oaths. They said: Allah's Messenger, how can we
accept the oath of unbelieving people? Bushair said that Allah's Messenger
.paid the blood-wit himself (صلى الله عليه وسلم)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বুশায়র ইবন ইয়াসার (রহঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13810

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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